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MINUTES
of the meeting of 26 April 2018, 12.30-13.30

Brussels

The meeting opened at 12.40 on Thursday 26 April 2018, with Michael Gahler (Chair)
presiding.

1. Adoption of agenda    OJ– PE614.451v01-00

The agenda was adopted.

2. Approval of minutes of the meeting of 5 March 2018    PV– PE614.447v01-00

The minutes were approved.

3. Chair's announcements 

The Chair informed Members on the information visit of 15 PAP Parliamentarians and 
staff that took place from 16 to 18 April 2018 as part of the on-going EP-PAP capacity-
building programme, and announced the next visit from 4 to 8 June 2018.

4. Follow-up on the Declaration of the AU-EU Summit in 2017

The Commission and the EEAS reported on progress on a joint Action Plan (AP) to be
proposed in May 2018, first to EU Member States and then to the AU side, with 
references to financial instruments to be used. African Peace Facility (APF) financing 
is ensured until end 2018. Replenishment for 2019/2020 will depend on the discussion 
on the use of EDF reserves and on the Transition Plan that will be proposed on 2 May 
at the Somali Security Conference.

Speakers: Michael Gahler, Deirdre Clune, Paul Renier (EC) and Konstantin von 
Mentzingen (EEAS).

Members inquired about the youth strategy as a follow-up of the AU-EU Summit.
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5. Preparations for the Inter-Parliamentary Meeting of the Delegation for relations 
with the Pan-African Parliament and the Pan-African Parliament in Midrand 
(South Africa) on 16-18 May 2018

The Chair presented the draft programme, which was agreed upon with the remark that 
changes could still occur, depending on the programme of the PAP session.

6. Any other business

None.

7. Date and place of next meeting

The next meeting will take place in Brussels on 21 June 2018.

The meeting closed at 13.10.
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